
DAROVACI SMLOUVA
(Charitatirni pfispévky a dary ti'ett'tn stramim ~

hmotny dar)
tr/,a\ rena dle 7al<ona 6. 8992012 Sb. obeansky

zakonik, \' platnem meni. a '/;il<ona e 530.1092 Sb. 0
danieh z pi‘ijmu, v platuem znenL mezr

Krajska 7.dra\’otni. a.s.
se sidlem Soeiziliri peee 3310'12A. 401 13 Usti nad
Labem. Ceska l‘CptlbllktL pracoviéte: h’lasatykoya
netnoeniee v Usti nad Labenr 0771.1 Socialni peee 3316
x’IZA, Usti nad Labem 401 13. iednajiei
prostrednietvim lng. Petrem l-ialou. generalnim
i‘editelem.

IC': 254 814627
DlCzCZES—188627
("obdarovany"I)

Faron Pharmaceuticals Ltd, registrovan v
Obehodnim rejstrikn [Tinska pod Cislem 20682854. se
sidlem Joukaltaisenkatu 6. FIN—30520 Turku, Iiinsko,
radne oprax‘nena pro t'teely teto smlomy dale jen
.,zadavatel"

[astoupena spoleenosti PPD Investigator Services
LLC, se sidlem 93‘) North Front St, Wilmington NC
2940L USA, dalejen “PPD”
("daree")

DEED OF GIFT
(Charity contributions and gifts to third parties ~

material gilt)
executed in compliance with Act No. 8992012 Coll”

Civil Code. as amended. and Aet No. 58671903
(011. on 1neonte Taxes. as amended. between

Krajska zdravmni. as.
t'eeistered address at Soeialni peee 3316 12.x 401 13 ‘
Usti nad Labem. Czech Republiel workplace:
Masaiykova netnoeniee \' Usti nad Labetn oz.‘
Soeizilni peee 3316 MIA Usti nad Labem 401 13
represented by big Petr Fiala‘ general director

Company [D no: 25-1- 38 (127
Tax ID no: (225488627
l‘uither only “the Donee“

Faron Pharmaceuticals Ltd.~ registered with the
Company Trade register 01‘ Finland under number
2068285~l whose offices are, Jottkahaisenkatu 6. 1
FIN-20520 Tttrku. Finland. duly authorized for the
purposes ol‘this Agreement. and hereafter rel‘erred to
as “the Sponsor”.

Represented by PPD Investigator Services LLC‘,
Whose registered office is at 929 North Front Ste
Wilmington. NC 28—101, USA (hereinafter referred to
as “PPDW further 01t “the Donor“

]. Predmét smlouvy
l. Predntetem teto Darovaei smlouvy (dale jen
”Sntlouva“) jsoti prava a povinnosti stran tykajiei se
poskytnuti niZe ttvedeneho hmotneho darn Dareem
Obdaroyanemu. ktery je t'teelove Vaxan k pou‘Ziti
pro/nu niZc speeifikoyany t'teel:

' Laptop Qwerty Dell #5\“)11Y1,2
' 3100C mraznieka Vestli’ost Viv/‘8 EU (220V —

50/611112) #201 65041 801
' lekarenskti laboratorni ehladnieka L3 to

+11%" Vestt‘rost~ AKSIS7 220V 50112
1120170245019

. 725°C mraznieka Vestt‘rost‘ VT73 (EU)
#20170852197

Strany se shodly na eelkove hodnote Daru
537 Euro (\‘C'etne dane 7. pridane hodnoty).

Strany prohlaittii. 2e Dar je darovan Vyluene
pro pott‘eby Ubdarovaneho \' rainci vyse uvedeneho
t'teelu a nikoli pro potreby jakekoli jine osoby nebo
strany. Obdarovany se zylziste /,_-.t\razu.ie, 2e nepouiije

D)
O\

[\J

Dar pro t'tCely ieho daisiho prodeje a 7e Dar nebude
pou’Zit pro soukrome tteely jukekoli osoby (\‘Cetne.
avsak nejenrmr jakehokoli 7drax’otniekelto odbornika
\‘e smyslu ust. § 3a zakona e 4011995 Sb. 0 regulaei

| reklannx v platnem meni). 'l‘ato Smlouva predstatuie

1. Object ol'the Deed ‘
1. Object of this Deed of Gift (tiurther only “the
Deed“) are the rights and obligations of the parties
related to the delivery of the be|o\\'—|ncutioned ‘
material gilt that is bound to be used for the below
speeitied purpose by the Donor to the Donee:

' Laptop Qwerty Dell liSVlll lYlQ
' «ROOC Freezer Vestt‘rost V178 EU (220V —

50160H7) #20165041801
' Pharmaeyr‘Labo Refrigerator 12 to +11%]

Vestlrost. AKSlS7 230V 50112
#2017024501‘)

' -255C Freezer Vestlrost‘ VT73 (F17)
#201708521W

2. The parties agree on total value ol~ the Gift of
EUR 6537 (incl. value added tax).
3. The parties declare that the Gilt has been donated i
exclusively for the needs ol‘ the Dance within the
above—mentioned purpose and not for the needs 01‘
any other person or party, The Donee especially ‘
agrees not to use the Gill lor the purpose ol‘its ltnther ‘
sale and that the (3111 WI“ not be used l‘or pri\ ate use i
by any person (including but not limited to any
Health Care Professional within the meaning] ol‘ the
provisions ol‘Seetion 2:1 otgfiet 15o, 4091995 Coll, oni



speeifiktwaneho \' Clanku I odst. l teto Smlout‘y.
t'tplnou doliodu strait tykajiei sc daroyani Daru

II. Prava a pm'innosti strait
I. Obdaroyany podpisem teto Smlomy Dar
prijima a 7aya7uje se .ICI pottiit pou/e k ueeh'un
specililtovanym y el. I odst. I teto Smlouyy. Dar se
stava Vlastnietvim Obdarovaneho a nebe/peCI skody
na Darn pi‘eeha7i na Obdarox’ancho okamiikem
predaiii Daru Obdaroyanemu.
2. Bude‘li mit Darce duyodnou pochybnost, 2e
Dar. Ei jakakoli jeho east. byly pouZity kjinym t'teclum
neZ k tém. ktet‘e jsou uvedeny y el. I odst. I teto
Smlouvyje opravnen pozadat ()bdarm'anelto o '/,pr:i\ u
a dukazy o pouiiti Daru. V pi‘ipade. 2e ()hdarovany
neprokaie darci do 30 dnu od obdrieni takove vyzvy.
ma se 7a to, 7e Daru bylo pouiito v ro7poru s touto
Smlouvou. Vyjdc—li najevo. it: Dar byl pouiit y
rozporu s touto Smlouvou. ma Daree pram odstoupit
od tcto Smlouvy pisemnym oznamcnim dorueenim
Obdarovanemu a ueinnym okamiil-tem donteeni a
Obdarox‘anyje povinen Darci bcz zbyteC‘ncho odkladu
Dar yratit.
3. Obdarox'any _je povinen postupoyat \
souvislosti s nabytim Daru pi‘islusnych
ustanoveni 7iikona c. 58or‘l‘)‘)2 8b.. 0 danieh 7. pi‘ijmu.
V platnem zneni.

podle

the Regulation 01‘ Advertisement. as amended). The
Deed represents the whole agreement of the Parties ‘
concerning the (tilt specified in Article I par. I
hereof.

II. Rights and Obligations of the Parties
I. With the signature ol‘ this Deed. the Donee
accepts the (tilt and agrees to use it solely tor the
purpose specified in Art. I par. 1 hereof. The Gilt
becomes the ownership ot‘ the Donee and the risk ot‘
the damage to the Gift passes to the Donee at the
moment ot‘the transfer ol‘the (iil't to the Donee.
2. It the Donor reasonably doubts that the Gift (or
any part of it) was used tor other purpose than the
purpose mentioned in Art. I par I hereot'. it has the
right to request from the Donee a Report and
evidence about the use ot'the Gift. It‘the Donec does i
not submit such evidence within 30 days from the
receipt ol‘sueh request; it is assumed that the Gilt was
used in contlict with this Deed. It~ it comes to light
that the Gift was used contrary to this Deed. the
Donor is entitled to withdraw from this Deed by
written notice supplied to the Donee and ct‘t’ective at i
the moment of delivery. The Donee is obliged to
return the (iil‘t without unnecessary delay.
1.7. The Donee is obliged to proceed in relation to
the acquisition of the Gift in compliance with the
applicable provisions ot‘and Act No. 586/1902 Coll. ’
on Income Taxes. as amended.

III. Prohlaseni ()bdaro 'aného
1. ()bdaroyany podpisem teto Smlouvy \r'yslovne
prohlasuje. 2e:
(:1) t'ieely pouiiti Daru specit‘ikovane y el. 1 odst.
l teto Smlouvy splnuji poladm ky ustanoxeni § 20
odst. 8 zakona e. 586ll903 8b,; 0 danich 7 pf'ijmu. V
platném xnéni;

ani \'
nebo

soueasnosti
odberu

(b) prijetim Daru se \'
budouenosti nezavazuje ke koupi.
provadéni reklamy Vyrobki’i Daree nebo jine osoby;
(c) ziskal VScehna poti‘ebna sclwaleni a poyoleni
k podpisu teto Smlouvy. a tato schvaleni a povoleni
jsou platna a ueinna v plnem rozsahu. jakoz i splnil
veskere oznamovaei povinnosti tykajici se tvt’cni
teto Smlouy‘y t'jsouAli vyiadovany‘), :1 _ie tedy opraynen
Smlouwr uzavi‘it:

(d) plneni teto Smlouvy z JChO strany nebude
znamcnat a uni nepovede k poruSeni pravnich ei
spravnieh predpisu. etickych pravidel Ci vnitrnieh
piedpisu Obdarovaneho nebo pm u‘etich osob. a
7ejmena. 7e poskytnuti Daru Darcem a pi‘ijcti Daru
()bdarovanym na zaklade Smlouvy neni vnitnano a \‘e
V'ysledku iiept’ist)lii.jtikoi ani ncbude v iadnem pripade
pou'Zito. jako prostredek pi‘esx'edCovani ei motivaee k
predepismani. dodavanilprodeii._r\tydeii nebo spotreby

III. Representations by the Donee
I. By the signature of this Deed, the Donee
expressly represents that:
a) The purposes of the use of the Gift specified .
in Art. I par 1 ol‘ this Deed comply with the
requirements ol'the provisions ot'Seetion 20 par. 8 ol.
Act Nofifiog I992 Coll. on Income Taxes. as
amended; .‘
b) The acceptance ol‘the (iil‘t does not constitute
the obligation to buy. take or promote. now or in the
future. products ot‘ the Donor or of another person;
c) The Donee obtained all ot‘ the necessary
approvals and permits to execute this Deed. and that
these approvals and permits are fully valid and
el‘t'eetive. as well as that it has complied with all of
the reporting obligations in relation to the execution
ot‘the Deed (ifthey are required) and is authorized to
execute the Deed;
d) The performance ol‘ this Deed from its side
does not mean and will not lead to the breach ot‘legal
or administrative regulations. rules ol‘ ethics or
internal regulations ol‘the Donee or the rights otthird
parties, and. in particular. that the provision ot‘ the
Gilt by the Donor and the acceptance ot‘the Gilt by .
the Donce based on this Deed is not perceived and
does not result in and will not be used in any case as ‘
a means ot‘uruinu or motivating to prescribe: deli\'er. ‘



ci jine podpoi‘c vyrohku Darec ei lt primCmu neho
nepi‘iinemu ovliynC-ni \‘j'sledku ltliniekyeh hodnoceni
\‘yrobkn Darce Ci prijiniani jakychkoli rozhodnuti.
tykajieieh se Darce Ci jeho vyrobku. Pro tCly tohoto
C‘lzinku lll. odst, l pisni. b) a d) budou /a ..\=yrohky
Darce“ poyaioyany viakekoli vyroblty Ci slqy Darce
nebo osob primo ci nepi'imo ovladaiicich Daree nebo
pod spoleenou kontrolou s Dareem;

(e) ncbyl Darcem vyhizen ani naya'den k podani
iadosti o poskytnuti Darn;
(D byl pri podpisu teto Smlouvy upomrnen na
vady Dani (l'altticlte C‘i prtlvniyt. ktcreisou Darci znamy:
a
(gt
vyplacet penéZni castku nebo CttkUlTV' hodnotneho.
neho schvalovat jeji nabizcni. (iredtii osobé ei osobe

nebude prirno ani neptimo nabi7et nebo

obstaravajici véci obeeneho zajmu. ani se nebude
snaiit nedovolcnyin zpftsobem takove osohy
ovlivnovat. a ani takovou plathu neprijal ani v
hudouenosti nepi'ijme.
2. Pokud scjakekoli prohlz’tSeni Dbdarovancho \‘
ct. lll odst. 1 him Snilouvy ul<a7e nepravdiyyni neho
bude poruSeno. bude to povaflwano '/.a podstatne
poruseni tcto Smlouvy Obdarovanym. Darce je \
takovent pi‘ipade oprz'nnC‘n odstoupit od tcto Smlouvy
pisemnym oznamenim (loruecnym ()bdarovanemu a
uéinnynt okamZikem odstoupeni a Obdarovany je
povincn Darei he7 7bytceneho odkladu Dar vratit.

sell. distribute or consume or promote in any other
way the products otthe Donor 01' to inlluenee. either
directly or indirectly. the results of clinical trials of
the products ot‘thc Donor. or ot‘ any decisions related
to the Donor or its products. For the purpose o t~ this
Article III. par. 1 letters b) and d). "Donor's products“
shall be any products or services of the Donor or ot‘
the persons controlling. directly or indirectly. the
Donor. or the persons under the same control as
(common control with) the Donor;
cl It was not invited or induced by the Donor to
apply tor the Gilt;
D It was notified at the signature of the Deed
about the detects ot‘the Git‘t (factual or legal) that are
known to the Donor; and
g) It will not ot‘l‘cr or pay. directly or indirectly.
any amount in cash or otter or give anything olivalue. ‘
or approve such offer to the official person or a
person dealing \Vith issues of public concern. or try
to in tlttence such persons in other forbidden way. and
that it has not accepted such payment and will not
accept such payment in the future.
2. Should any representation of the Donce in Art. ‘
lll par. 1 ot‘the Deed prove false or be breached. this i
fact will he considered material breach of the Deed
by the Donce. In such a case. the Donor is entitled to
withdraw l‘rom the Deed giving written notice
delivered to the Donee that is el‘t‘ective as at the
moment ol‘ the withdrawal and the Donee is obliged
to return the Gift to the Donor without unnecessary
delay.

IV. Zé\'ércénz’i ustanoveni
l. Smlouvu lze doplnit Ci zménit pouze po dohode

stran a tonne pisemnych.smluvnieh vc
Cisloyanych dodatku.

2. ()bdarovany se zava/uje nahradit Darci skodu.
kterou Daree pripadne utrpi V souvislosti s
odstoupcnim od tcto Smlouvy atnebo porusenim
teto Snilouvy Obdarovanym

3. Smlouva nabyva platnosti a ucinnosti dnem
podpisu ohema smluvnimi stranami.

4. Stnluvni strany svymi podpisy stvrzuji. 2e si
Smlouvu preeetly a s jejim zne‘nitn souhlasi a Re
tato Smlouya byla podepsana A jejieh sVohodne
ville. vaine a nikoli 7a napadne neyyhodnych
podminek.

3. Smlouva se i'idi prislusnymt prayniini predpisy
(i'eslx'e rcpubliky. Pripadnc spory z ni budou
rozhodoyany u prislufsnych soudu (i'eske
republiky.

(i. Smlottva gjc sepsana \‘e dvou stejnopisech s
platnosti originz’tlu. /. nichZ po jednoin obdrki
Rama smlinni strana, V pripade roxporu mezi
Ccskou a anglickouja7ykovou \cr7i Smlouvy ma
prednost eeska ia/y kova verze.

' hercot‘the C/ceh version shall prevail.

IV. Final proVisions
|. The Deed can be amended or modified only
based on agreement ol‘ its parties and in the l‘orm ol'
written. numbered amendments.
2. The Donee agrees to indemnify the Donor tor the
damages) it‘any, incurred by the Donor in connection
with the withdrawal from this Deed and/or with the
breach ot‘tliis Deed by the Donec.
3. The Deed comes into force and et‘t‘ect as at the
date ot‘ its signature by both parties.
4. By their signatures the parties confirm that they
read the Deed. agree on its wording. and that the
Deed was executed from their free will. seriously.
and not under obviously untavourable conditions.
5. The Deed shall be governed by the applicable ‘
law regulations ot’the (‘zech Republic. Any disputes l
arising from it shall be decided by the competent
courts ot‘the Czech Republic.
o. The Deed has been executed in two counterparts
having the validity ol‘ the original; each party shall
obtain one ot‘ these counterparts. In case ot‘ any
dispute hetween the Czech and English version



I’m iiim‘m' tide/i (Iii/TC: ()II/j‘fbl' illh‘l‘HU/ i'nfimnalimz aft/w [)mmr: ‘
()hdamvany .1133 / NI€NI i'ii'cdni osolmu \Ic smyslu The Dome IS [S NOT “public official” within the
GPIHI” (*ighodrici SC Ski‘liiéic) meaning of(’iI’IHPU’FDL‘lctc as necessary): 7




